
"Миссис Хансен? Что вы здесь делаете?" спросила Донна, удивленная. "Ваша дочь только что
вышла из лазарета!"

"Целитель осмотрел ее, и она в порядке". сказала миссис Хансен. "На самом деле, она видела,
как вы трое проходили мимо нашего дома, и хотела поблагодарить Болотного Человека за
помощь".

Алекс посмотрела на меня вопросительным взглядом.

"Она ушла некоторое время назад". сказала я.

"Она была так счастлива, когда вошла в дом". сказала миссис Хансен. "Я услышала странные
звуки из-под дома, а когда выглянула наружу, то увидела змею, двух огромных пауков и не
менее десяти ящериц с пальцами". Она посмотрела прямо на меня. "Она сказала, что вы
наложили на нее магическое заклинание, чтобы защитить ее".

"Ты ЧТО?!?" закричала Алекс, и я вздрогнула.

"Я... я не делал этого". сказала я, и все трое посмотрели на меня напряженными взглядами.
После нескольких минут молчания, я вздохнула. "Я дал ей один из моих защитных вардов".

"Вы имеете в виду ту уродливую деревянную штуку на шее, которую она не снимает?" спросила
миссис Хансен.

Я кивнула. "Если ты повесишь ее в доме, то в течение следующих семи месяцев или около того
она будет отпугивать всех ползучих тварей". Я признал это, а затем почувствовал легкую
панику. "Пожалуйста! Ты не можешь никому рассказать! Если Хаг узнает, что я тебе
рассказала..." сказал я и потрогал свое изуродованное ухо.

У всех троих были грустные лица.

"Дэвид." сказал Алекс и положил руку мне на плечо. "Расслабься. Мы ничего не скажем".

Я посмотрел на Донну и миссис Хансен, и они обе кивнули. Я вздохнул с облегчением и
расслабился. "Она принадлежит Глории, так что не вздумай забирать ее или продавать. Я
узнаю, если ты это сделаешь".

"Ты не должен так угрожать людям, Дэвид". сказала Донна.

"Он не угрожал ей." ответил Алекс. "Он просто сказал ей, что узнает об этом, если она уберет
его из владения Глории".

"Он намекнул..."

"...что? Он сказал что-то угрожающее? Он сказал, что отомстит ей?" спросил Алекс. "Скажи
мне, чем он ей угрожал".

Донна открыла рот, чтобы заговорить, потом закрыла его.

"Да, все верно. Ты проецируешь на него свои собственные знания.

Он не понимает, что его слова, сказанные невинно, могут быть восприняты жестоко". Алекс
сказал. "Ты предполагаешь, как и все жители этой деревни, что он собирается сделать что-то
плохое... и у тебя нет никаких доказательств, что он это сделает".



"Алекс, он..."

"...был осужден за преступление, которого не совершал. Так сказал старый командир". сказал
Алекс. "Он также призван в армию, поэтому все, что он сейчас делает, отражается на нас. Это
наша работа - следить за тем, чтобы он вел себя правильно".

"Это то, что я пыталась сделать." сказала Донна, ее лицо было немного сердитым. "Он не
может говорить такие вещи".

"Он только... только... сказал матери Глории, чтобы она оставила себе вещь, которую он ей
подарил. Он больше ничего не сказал. Вообще ничего. Он даже не сказал этого со злостью, не
сказал горячим голосом или что-то еще".

Донна нахмурилась и прищурила глаза. Она тоже молчала.

Алекс кивнул и повернулся ко мне. "Дэвид, теперь, когда я исправил неверные предположения
одного человека, пришло время исправить твои". Он сказал, а затем довольно подробно
объяснил, что даже невинные высказывания можно превратить в злобу и ненависть, особенно
если человек, произносящий их, не пользуется большим уважением. В моем случае это было
вдвойне плохо, поскольку я был учеником Хага, официальным или нет.

Я кивнул, когда он закончил, и повернулся к миссис Хансен. "Простите за то, что я сказал. Я
не хотела, чтобы это было угрозой. Я просто не хочу, чтобы Глория испугалась, если вы ее
заберете".

Миссис Хансен улыбнулась мне. "Все в порядке". сказала она и посмотрела на Алекса. "Я
согласна с лейтенантом. У меня не было никаких плохих намерений с вашей стороны. Хотя мне
интересно, что бы вы сделали".

"Я бы отменил чары". сказал я, и все трое удивленно посмотрели на меня. "Это моя магия. Я
чувствую ее, когда нахожусь рядом".

Алекс и Донна посмотрели друг на друга, а затем снова на меня.

"Я могу чувствовать вас немного и миссис Хансен много, когда я концентрируюсь". Я сказала,
не упоминая, что тоже использую технику бдительности. "Она приняла зелье исцеления и
зелье общего здоровья".

"Откуда вы это знаете?" удивленно спросила миссис Хансен.

"Нужно гораздо больше магии, чтобы закончить лечебные зелья". сказал я, пожав плечами.

Алекс и Донна отошли и наклонились поближе, чтобы пошептаться друг с другом. Я не стала
говорить им, что я их прекрасно слышала.

"Я слышал, что маги чувствуют магию поблизости". прошептала Алекс.

"Я не слышала, чтобы зелья излучали достаточно магии, чтобы это можно было
квалифицировать". ответила Донна.

"Нам нужно позвать одного из магов гарнизона, чтобы он проверил это". сказал Алекс. "Если
один человек может сказать..."



"...мы можем быть маленькими светящимися маячками магии, даже если мы сами не
используем магию." сказала Донна.

"Что означает, что нас, вероятно, можно отследить с ее помощью." Алекс сказал с улыбкой. "Во
всяком случае, до тех пор, пока действует зелье".

"Пользователь магии, о котором идет речь, должен оставаться в пределах своих
возможностей". добавила Донна.

"Мы упомянем об этом командиру, когда вернемся в гарнизон". Алекс закончил их разговор и
посмотрел на меня и миссис Хансен, когда они снова подошли к нам. "Извините, что
прерываю. Нам просто пришла в голову интересная идея".

"Конечно, пришла". сказала миссис Хансен со знающей улыбкой. "Как давно вы встречаетесь?"

"Около шести месяцев". сказала Донна и слегка покраснела. "Не на службе."

"Ага." сказала миссис Хансен и протянула мне большую кастрюлю для тушения. "Она немного
устарела, так как у нас не было особой необходимости в ней".

"Вы хотите ее вернуть?" спросила я и приняла ее.

"Если возможно." сказала она и посмотрела на меня изучающим взглядом. "Глория сказала,
что он нужен тебе, чтобы сделать больше волшебного зелья?"

Я кивнул. "Я не могу сделать его при свидетелях. Это секретный рецепт".

Миссис Хансен рассмеялась. "Ты говоришь, как я, когда делаю свой секретный сахарный хлеб".

"Ты готовишь его?" удивленно спросил Алекс.

Миссис Хансен одарила его довольной улыбкой. "Я так понимаю, вы бывали у Гейл?"

"Раз или два". сказал Алекс и посмотрел на Донну, лицо которой оставалось неизменно
красным.

"Ну, когда я верну кастрюлю, я принесу свежую кастрюлю для вас".

"Я закончу через полчаса.

" сказал я и посмотрел на Алекса и Донну. "У Мака есть хижина за общим магазином, в
которой полно ящиков с моими пустыми бутылками из-под зелий. Узнай у Дианы, взяла ли она
их для меня или мне придется достать их самому".

"Я сделаю это лучше." сказал Алекс с улыбкой. "Я воспользуюсь его ручной тележкой у
причала, чтобы доставить их сюда".

Я усмехнулся и кивнул, после чего они втроем ушли. Как только они скрылись из виду, я
посмотрел, что все дрова закончились. Я положил на дно котелка совсем небольшое
количество зелья номер десять, чтобы загустить его, и дал ему застыть, пока я резал доску и
измельчал часть ее. Я подошел к огромному кострищу Джона и развел хороший костер.

Через несколько минут после того, как огонь разгорелся, мне понадобилась вода. Я проверил
котелок, ему нужно было еще несколько минут, чтобы закипеть, поэтому я огляделся в поисках



чего-нибудь, что можно было бы использовать. Я нашел ведро за его домом и проверил его. В
нем не было никаких отверстий, поэтому я сбегал вниз к месту, где раньше был причал, и
погрузил ведро до краев.

Я вернул его обратно и проверил горшок, который теперь был прочным и твердым на дне. Я
использовал зелье для защиты от воды, чтобы ничего не прилипло, и поставил его на решетку
над костром.

Должно быть, он готовит оленя целиком или что-то в этом роде. Я прикинул размеры
костровища и добавил полведра воды. Или ему действительно нравилось смотреть на большие
костры. Я усмехнулся и сделал больше досок, чтобы соорудить для себя верстак. Он был
устойчив, но не идеален, поскольку я использовал свое зелье так экономно. Впрочем, в
ближайшее время эта проблема меня не беспокоила.

Я открыла свою сумку и достала маленькие формочки и ингредиенты, затем добавила все
необходимое и использовала зелье номер десять, чтобы заполнить формочки. Они были готовы
всего через десять секунд, и я быстро подготовила и измельчила ингредиенты должным
образом. Я добавила их в правильном порядке, перемешала, добавила еще воды, чтобы почти
заполнить кастрюлю, и оставила кипеть. Когда пришло время, я осторожно добавила немного
своего железистого экстракта и стала ждать.

"Пожалуйста, скажи мне, что ты закончил.

" Голос Алекса кричал с дороги.

"Можешь спускаться". сказал я и убрал формы. "У меня осталась только часть волшебного
настоя".

"Мы получали странные взгляды от людей." сказала Донна с улыбкой, помогая уравновесить
перегруженную ручную тележку. "Диана пошла с нами, и Мак ругался на нее всего несколько
минут, прежде чем впустил нас в сарай".

"Теперь ты знаешь, почему я переключилась на помощь Диане". сказал я с ухмылкой, и она
засмеялась.

"Она сказала, что это была твоя идея открыть еще один магазин". сказал Алекс.

"Я спросил ее, почему она не открыла свой собственный". сказал я, пожав плечами. "Она так
много знает о том, что нужно людям, поэтому я подумала, что она должна делать то, что хочет,
вместо того, чтобы ничего не делать".

"Мак умолял ее вернуться с ним в магазин..." начала говорить Донна.

"...и принести свои продукты с собой". Алекс закончил за нее.

"Конечно, умолял". сказал я, покачав головой. "Он бы заставил ее работать бесплатно и
заработал бы на ней кучу денег".

"Она все еще живет там". сказала Донна.

"Он заботился о ней всю зиму". сказал Алекс.

"На самом деле он не плохой человек." Я ответила и проверила зелье. Оно было готово.



"Он просто очень сосредоточен на бизнесе и зарабатывании денег, это для него превыше
всего". сказал Алекс, и я кивнул. "Ты знаешь, что этой зимой не выжило больше людей, чем
обычно?"

Я покачала головой. "Ты был со мной с тех пор, как я приехал сюда".

Алекс вздохнул. "Ты права. Все равно никто бы тебе не сказал".

"Неа." Я сказала и нанесла водонепроницаемое зелье тряпкой на внутреннюю и внешнюю
поверхность ведра, дала ему высохнуть, затем окунула его в кипящую кастрюлю и вынула
примерно четверть. Я пошел к лодке и медленно вылил его на дно лодки. Этого было
недостаточно, поэтому я вернулся и набрал еще. В итоге я использовал почти половину зелья,
чтобы покрыть всю внутреннюю поверхность на дюйм.

"Как дела?" спросила миссис Хансен, идя по дороге к нам с крытой кастрюлей в руках.

"Я не учла, что придется использовать зелье, когда говорила тебе, сколько времени это
займет". сказал я. "Мне жаль."

Миссис Хансен засмеялась. "Все в порядке. Почему бы вам не сделать перерыв и не съесть
немного сахарного хлеба?"

"Лодка должна посидеть несколько минут, а потом мне нужно немного покрыть дно". сказал я
и поставил ведро на землю.

"Могу ли я использовать тот старый стол?" спросила миссис Хансен.

_______________

Вам предстоит сделать выбор.

А) Согласиться. Б) Отказаться. В) Немного похвастаться. D) Взять сковороду. E) Смеяться. F)
Выбрать два.

Определенно А и, возможно, С. Думаю, я хочу произвести на них впечатление. Я подумал. Так
что, да. Я выберу C, а потом A.

_______________

"У меня осталось не так много волшебного зелья, когда я его готовила". сказал я с улыбкой.
"Дайте мне минутку".

Алекс, Донна и миссис Хансен уставились, совершенно потрясенные, пока я творил для них
болотную магию и превратил стол в идеально гладкую поверхность. Я сделал четыре стула,
которые выглядели идентично детскому, который я сделал для Глории, и поставил их вокруг
стола, а детский поставил на приподнятую платформу в конце.

"Теперь ты можешь им пользоваться". сказал я, садясь на стул и ожидая, пока они тоже сядут.

"Я не видел того, что я только что видел". пробормотала Алекс.

"Ты видел, дорогой." сказала Донна, поглаживая его по спине, а затем села. "Что там говорил
мистер Фелпс? Стол, сделанный мастером?"



Алекс усмехнулся, покачал головой и сел, затем села и миссис Хансен.

"Для кого этот маленький стул?" спросила Донна.

"Глория." сказал я и указал на нее.

Все трое повернулись и увидели ее, выглядывающую из-за одной из куч бревен. Она все еще
носила палату на шее.

"Ты должна была оставить это дома". сказала миссис Хансен.

"Я никогда его не сниму". сказала Глория, довольно вызывающе.

Алекс и Донна на мгновение посмотрели друг на друга, а затем снова на нее.

"Ты можешь пойти сюда и присоединиться к нам, раз уж Болотный человек приготовил для
тебя место". сказала миссис Хансен.

Глория улыбнулась матери и трусцой побежала к столу, затем осторожно забралась на стул.

Это ставило ее на один уровень с нами, и это заставляло ее улыбаться еще шире.

"Только что из духовки". сказала миссис Хансен и сняла крышку со сковороды, и запах
наполнил пространство вокруг стола.

"Я люблю мамин хлеб с печеньем!" воскликнула Глория.

После того как миссис Хансен разрезала его на большие квадраты и подала нам, я была
вынуждена согласиться. Это было восхитительно.
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